
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2021/43609]
30 DECEMBER 2021. — Ministerieel besluit tot wijziging van het

ministerieel besluit van 18 maart 2010 betreffende de algemene
regeling inzake accijnzen

De Minister van Financiën,

Gelet op de wet van 22 december 2009 betreffende de algemene
regeling inzake accijnzen, inzonderheid op artikel 44, § 2, tweede zin;

Gelet op het koninklijk besluit van 17 maart 2010 betreffende de
algemene regeling inzake accijnzen, inzonderheid op artikel 26, § 2,
tweede zin ;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid, gemotiveerd door het feit
dat de nieuwe vereenvoudigde energiefactuur in werking treedt op
1 januari 2022 en dat de accijnsgegevens die moeten voorkomen op de
energiefactuur hierop moeten afgestemd zijn en derhalve ook op
1 januari 2022 in werking moeten treden;

Gelet op het advies nr. 70.779/3 van de Raad van State, gegeven op
29 december 2021 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 13 van het ministerieel besluit van
18 maart 2010 betreffende de algemene regeling inzake accijnzen, laatst
gewijzigd bij het ministerieel besluit van 20 september 2012, wordt
vervangen als volgt :

″Art. 13. § 1. Wanneer een energieproduct van artikel 419 van de
programmawet van 27 december 2004, met uitzondering van aardgas,
in verbruik wordt gesteld, vermelden de facturen opgesteld voor de
oorspronkelijke levering en voor latere leveringen, het inzake accijnzen
toegepaste tarief.

Dergelijke vermelding is evenwel niet vereist voor de facturen
opgesteld door de handelaars die niet beschikken over de hoedanig-
heid van erkend entrepothouder en die energieproducten leveren in het
kader van artikel 16, § 2, van het koninklijk besluit van 28 juni 2015 betref-
fende de belasting van energieproducten en elektriciteit.

§ 2. Wanneer aardgas of elektriciteit van artikel 419 van de
programmawet van 27 december 2004 in verbruik wordt gesteld, wordt
in de informatie met betrekking tot facturatie die aan de eindafnemer
wordt verstrekt het inzake accijnzen toegepaste tarief vermeld, zonder
hierbij onderscheid te maken tussen de verschillende tarieven volgend
uit de verschillende verbruiksschijven.

Het inzake accijnzen toegepaste tarief stemt overeen met het
gewogen gemiddelde tarief over het totaal van alle leveringen in de
periode waarop de factuur betrekking heeft.″

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2022.

Brussel, 30 december 2021.

V. VAN PETEGHEM

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2021/206148]

20 DECEMBER 2021. — Koninklijk besluit houdende toekenning
van een uitkering ten voordele van de zelfstandige die zijn
beroepsactiviteit tijdelijk onderbreekt naar aanleiding van het
overlijden van een familielid

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, artikel 108;

Gelet op het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 houdende
inrichting van het sociaal statuut der zelfstandigen, artikel 18ter,
ingevoegd bij de wet van 27 juni 2021, en artikel 20, § 1;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 december 1967 houdende
algemeen reglement in uitvoering van het koninklijk besluit nr. 38 van
27 juli 1967 houdende inrichting van het sociaal statuut der zelfstandi-
gen;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
22 september 2021;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris van Begroting,
gegeven op 19 oktober 2021;

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2021/43609]
30 DECEMBRE 2021. — Arrêté ministériel modifiant

l’arrêté ministériel du 18 juin 2010 relatif au régime général d’accise

Le Ministre des Finances,

Vu la loi du 22 décembre 2009 relative au régime général d’accise,
notamment l’article 44, § 2, deuxième phrase ;

Vu l’arrêté royal du 17 mars 2010 relatif au régime général d’accise,
notamment l’article 26, § 2, deuxième phrase ;

Vu l’urgence, motivée par le fait que la nouvelle facture d’énergie
simplifiée entre en vigueur le 1er janvier 2022 et que les données
concernant les accises qui doivent apparaître sur la facture d’énergie
doivent s’y conformer et doivent par conséquent aussi entrer en
vigueur le 1er janvier 2022 ;

Vu l’avis n° 70.779/3 du Conseil d’Etat, donné le 29 décembre 2021 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. L’article 13 de l’arrêté ministériel du 18 mars 2010 relatif
au régime général d’accise, modifié en dernier lieu par l’arrêté
ministériel du 20 septembre 2012, est remplacé par ce qui suit :

″Art. 13. § 1er. Lorsqu’un produit énergétique de l’article 419 de la
loi-programme du 27 décembre 2004, à l’exception du gaz naturel, est
mis à la consommation, les factures établies lors de la fourniture initiale
et lors des fournitures ultérieures doivent mentionner le taux des droits
d’accise appliqué.

Une telle mention n’est toutefois pas exigée sur les factures établies
par les commerçants qui ne disposent pas de la qualité d’entrepositaire
agréé et qui fournissent des produits énergétiques dans le cadre de
l’article 16, § 2, de l’arrêté royal du 28 juin 2015 concernant la taxation
des produits énergétiques et de l’électricité.

§ 2. Lorsque du gaz naturel ou de l’électricité de l’article 419 de la
loi-programme du 27 décembre 2004 est mis à la consommation,
l’information concernant la facturation qui est communiquée à l’utili-
sateur final mentionne le taux des droits d’accise appliqué, sans faire de
distinction entre les différents taux qui résultent des différentes tranches
de consommation.

Le taux des droits d’accise appliqué correspond au taux moyen
pondéré du total de toutes les livraisons dans la période couverte par la
facture.″

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2022.

Bruxelles, le 30 décembre 2021.

V. VAN PETEGHEM

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2021/206148]

20 DECEMBRE 2021. — Arrêté royal accordant une allocation en
faveur du travailleur indépendant qui interrompt temporairement
son activité professionnelle en raison du décès d’un membre de la
famille

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, l’article 108;

Vu l’arrêté royal no 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut social des
travailleurs indépendants, l’article 18ter, inséré par la loi du 27 juin 2021,
et l’article 20, § 1er;

Vu l’arrêté royal du 19 décembre 1967 portant règlement général en
exécution de l’arrêté royal no38 du 27 juillet 1967 organisant le statut
social des travailleurs indépendants;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 22 septembre 2021;

Vu l’accord de la Secrétaire d’Etat du Budget, donné le 19 octo-
bre 2021;
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